
   

  

    

    

1 

D. Alfonso Castellanos Ybarra, en su calidad dee Y 

Sociedad Mercantil de nacionalidad española ELECNOR, S.Ar; 

en Madrid, calle Marqués de Mondéjar, número 33, inscrita en 

Mercantil de Madrid, Tomo 269 general, Folio 22, Hoja M-5418, inscrips(8 

con C.I.F. A-48027056, 

CERTIFICA 

Que el capital social de ELECNOR, S.A. es de 8.700.000 Euros, representado 

por 87.000.000 de acciones, representadas, a su vez, mediante anotaciones en 
cuenta, de 0,10 Euros de valor nominal cada una de ellas, numeradas del 1 al 

87.000.000 ambas inclusive, totalmente suscritas y desembolsadas. Dichas 

acciones cotizan diariamente en el Mercado Continuo de la Bolsa Española de 
Valores, por lo que no es posible identificar a los accionistas de la Sociedad. 

Y para que así conste, expido la presente certificación, en Bilbao (España) a 26 de 
marzo de 2014. 

e A 

D. Alfonso Castellanos Ybarra 
Secretario General de ELECNOR, S.A. 

 



YO, JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT, Notario del llustre 

Colegio del País Vasco, con residencia en Bilba20, --=aommmmammamaaaaaamamo 
DOY FE: Que considero legítimas, por serme conocidas, la firma y 
rúbrica de Don Alfonso Castellanos Ibarra con documento nacional 

de identidad número 1490603985. 

Bilbao, a veintiocho de marzo de dos mil Catorce. ooo-ormommanacaanman 

Causa el Asiento número 777 de mi Libro Indicador. - ----- et PÚBLICA 
Ñ ARIAL 
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_ z e El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma d 

PE eS "JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT, Notario del Ilustre Colegio de 

rg Vasco con residencia en Bilbao, Vizcaya (España), estampada al folio delpapelf N 

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1.- País: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2.- ha sido firmado por DON JOSE MARIA RUEDA ARMENGOT 
has been signed by 
a été signé par 

3.- quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

4.- y está revestido del sello / timbre de su Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5.- en SANTURTZ! 6.- el día 1 de Abril de 2014 
At/á the /le 
7.- Por DON MARIO-JULIAN MARTINEZ DE BUTRON MARTINEZ, Decano del Ilustre 
By/par Colegio Notarial del País Vasco 

8.- bajo el número 1956/14 
N*/ sous n* 

9.- Sello / timbre 10.- Firma 
Seal / stamp: Signature / Signature: 

Sceau / timbre: FE PÚBLIO EZ 

_NOTARy¿z* — 
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. actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documentb público esté revestido. Esta Apostilla 

no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
    

       
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the cap 

public document, and, where appropriate, the identity of the ses 
Apostille does not certify the content of the document for vMK 

      

      

  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signa Ea contenu de Pacte pour lequel elle a été émise. es lgua ¿0 P 
le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet 

em 2 Ds Sutil (es). 
Quito, a. .- ===" : 2 
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DEL CANTON QUITO


